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PR_COD_1amCom 

 

 

Procedūrų sutartiniai ženklai 

 * Konsultavimosi procedūra  

 *** Pritarimo procedūra 

 ***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas) 

 ***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas) 

 ***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas) 

 

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 

pagrindą.) 

 

 

Teisės akto projekto pakeitimai 

Parlamento padaryti teisės akto projekto pakeitimai žymimi pusjuodžiu 

kursyvu. Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas 

teisės akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą 

(pvz., tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas). 

Pasiūlytiems tokio pobūdžio pakeitimams reikalingas atitinkamų skyrių 

sutikimas. 

 

Su esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, susijusio 

pakeitimo antraštėje pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai 

nurodomas esamas teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. Perimtos 

esamo teisės akto nuostatų, kurias Parlamentas nori iš dalies keisti, nors jos 

nepakeistos teisės akto projekte, dalys žymimos pusjuodžiu šriftu. 

Išbrauktos tokių nuostatų teksto dalys žymimos laužtiniais skliaustais: […].  
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS 

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl daugiamečio Europos 

jūrų saugumo agentūros veiksmų reaguojant į laivų keliamą taršą ir į naftos bei dujų 

įrenginių keliamą jūrų taršą finansavimo 

(COM(2013) 0174 – C7-0089/2013 – 2013/0092(COD)) 

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 

(COM(2013) 0174), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 

100 straipsnio 2 dalį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 

(C7-0089/2013), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. liepos 10 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 

nuomonę1, 

– pasikonsultavęs su Regionų komitetu, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Transporto ir turizmo komiteto pranešimą ir Biudžeto komiteto nuomonę 

(A7-0300/2013), 

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją; 

2. pabrėžia, kad kiekvienas teisėkūros institucijos sprendimas, kuriuo pritariama tokiam 

daugiamečiam Europos jūrų saugumo agentūros finansavimui, nedaro poveikio 

biudžeto valdymo institucijos sprendimams vykdant metinę biudžeto procedūrą; 

3. prašo, kad Komisija pateiktų finansinę pažymą, kurioje būtų visapusiškai atsižvelgta į 

Europos Parlamento ir Tarybos teisėkūros susitarimo užtikrinti, kad būtų patenkinti 

Europos jūrų saugumo agentūros ir galbūt Komisijos tarnybų biudžeto ir darbuotojų 

poreikiai, rezultatą; 

4. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 

keisti iš esmės arba pakeisti jo tekstą nauju tekstu; 

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 

parlamentams. 
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Pakeitimas 1 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4a) Agentūros darbas taršos prevencijos 

ir pasirengimo reaguoti į taršą srityje 

naudingas ne tik finansiškai, bet dar ir 

užtikrina nepiniginę vertę. Atsižvelgiant į 

pražūtingo galimų taršos incidentų 

ekologinio poveikio ir didžiulių su jais 

susijusių ekonominių išlaidų riziką, taip 

pat į socialinį ir ekonominį tokių 

incidentų poveikį kitiems, pvz., turizmo ir 

žuvininkystės, sektoriams, nepaprastai 

svarbu, kad Agentūrai būtų užtikrintos 

pakankamos investicijos. 

 

 

Pakeitimas 2 

Pasiūlymas dėl reglamento 

9 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(9) Agentūra turėtų aktyviai veikti 

palaikant ir toliau vystant palydovinių 

vaizdų tarnybą priežiūros, ankstyvo taršos 

aptikimo ir atsakingų laivų arba naftos ir 

dujų įrenginių nustatymo tikslais. Dėl šios 

sistemos turėtų pagerėti duomenų 

prieinamumas ir būti veiksmingiau 

reaguojama į taršą; 

(9) Agentūra turėtų aktyviai veikti 

palaikant ir toliau vystant palydovinių 

vaizdų tarnybą priežiūros, ankstyvo taršos 

aptikimo ir atsakingų laivų arba naftos ir 

dujų įrenginių nustatymo tikslais. Dėl šios 

sistemos turėtų pagerėti duomenų 

prieinamumas ir turėtų būti veiksmingiau 

reaguojama į taršą, taip pat sparčiau 

imamasi pirminių reagavimo priemonių ir 

greičiau suteikiama galimybė naudotis 

atitinkamomis pagalbos priemonėmis; 

                                                                                                                                                         
1 OL L ... (Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje). 
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Pagrindimas 

Veiksminga veikla, be kita ko, reiškia trumpesnį laiką, per kurį imamasi reagavimo 

priemonių, ir greitesnį atitinkamų išteklių suteikimą, siekiant kuo labiau sumažinti taršą ir jos 

padarinius. 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

11 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(11) siekiant užtikrinti visapusišką 

įgyvendinimą Agentūra turėtų būti 

aprūpinta gyvybinga ir ekonomiškai 

efektyvia sistema, skirta visų pirma jos 

operatyvinei pagalbai nukentėjusioms 

valstybėms finansuoti; 

(11) siekiant užtikrinti visapusišką veiksmų 

planų įgyvendinimą, Agentūra turėtų būti 

aprūpinta gyvybinga ir ekonomiškai 

efektyvia sistema, visų pirma skirta 

nukentėjusioms valstybėms teikiamai 

operatyvinei pagalbai finansuoti; 

 

Pakeitimas 4 

Pasiūlymas dėl reglamento 

12 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(12) todėl būtina užtikrinti finansinį 

saugumą finansuojant Agentūrai patikėtas 

užduotis reagavimo į taršą ir į kitų susijusių 

veiksmų srityje, remiantis daugiamečiu 

įsipareigojimu. Biudžeto valdymo 

institucija turi nustatyti metines Sąjungos 

skiriamas sumas pagal metinę biudžetinę 

procedūrą; 

(12) todėl reikėtų užtikrinti finansinį 

saugumą finansuojant Agentūrai patikėtas 

užduotis reagavimo į taršą ir į kitų susijusių 

veiksmų srityje, remiantis daugiamečiu 

įsipareigojimu. Nustatant tokio 

daugiamečio įsipareigojimo dydį reikia 

atsižvelgti į išplėstus Agentūros 

įgaliojimus ir išplėstą geografinę jos 

reagavimo priemonių taikymo sritį. 

Biudžeto valdymo institucija turėtų 

nustatyti metines Sąjungos skiriamas 

sumas pagal metinę biudžetinę procedūrą; 

Pagrindimas 

Daugiametis Agentūros biudžetas turi būti pakankamai didelis, kad ji galėtų vykdyti savo 

užduotis, kurios pagal Reglamentą (ES) Nr. 100/2013 buvo išplėstos. Taigi biudžetas turi 

atitikti faktines reikmes ir iššūkius. 
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Pakeitimas 5 

Pasiūlymas dėl reglamento 

13 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(13) reagavimo į taršą finansavimui 

skiriamos sumos turėtų apimti laikotarpį 

nuo 2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. 

gruodžio 31 d. pagal naują daugiametę 

finansinę programą. Taip pat reikėtų 

numatyti finansinį paketą tam pačiam 

laikotarpiui; 

(13) reagavimo į taršą finansavimui 

skiriamos sumos turėtų apimti laikotarpį 

nuo 2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. 

gruodžio 31 d. pagal naują daugiametę 

finansinę programą. Taigi, turint omenyje 

naujas Agentūros užduotis, jai būtina 

skirti daugiau išteklių. 

 

Pakeitimas 6 

Pasiūlymas dėl reglamento 

14 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (14a) Sąjunga ir valstybės narės 

pripažindamos, kad Agentūrai būtina 

užtikrinti finansinį saugumą, 

nepriklausomai nuo Komisijos 

daugiamečio finansavimo turėtų 

įgyvendinti priemones, kurias taikant iš 

trečiųjų šalių galėtų būti susigrąžintos 

Agentūros patirtos finansinės išlaidos, 

susijusios su jos tiektomis prekėmis, 

teiktomis paslaugomis ar darbo jėga; 

 

Pakeitimas 7 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) pavojingos ir kenksmingos medžiagos – 

bet kokios medžiagos, išskyrus naftą, 

kurios patekusios į jūros aplinką gali kelti 

pavojų žmogaus sveikatai, kenkti 

gyviesiems jūros ištekliams ir gyvybei 

jūroje, riboti jūros teikiamas galimybes ir 

b) pavojingos ir kenksmingos medžiagos – 

bet kokios medžiagos, išskyrus naftą, 

įskaitant dispergentus, kurios patekusios į 

jūros aplinką gali kelti pavojų žmogaus 

sveikatai, kenkti gyviesiems jūros 

ištekliams ir gyvybei jūroje, riboti jūros 
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kliudyti kitaip teisėtai naudotis jūra, kaip 

nustatyta 2000 m. Protokole dėl parengties, 

veiksmų ir bendradarbiavimo taršos 

pavojingomis ir kenksmingomis 

medžiagomis atvejais. 

teikiamas galimybes ir kliudyti kitaip 

teisėtai naudotis jūra, kaip nustatyta 

Tarptautinės jūrų organizacijos 2000 m. 

Protokole dėl parengties, veiksmų ir 

bendradarbiavimo taršos pavojingomis ir 

kenksmingomis medžiagomis atvejais. 

 

Pakeitimas 8 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio b a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ba) naftos ir dujų įrenginys – stacionarus 

fiksuotas arba mobilus įrenginys ar keli 

susiję įrenginiai, tarpusavyje visą laiką 

sujungti tiltais ar kitokiomis struktūromis, 

naudojami naftos ir dujų žvalgymo ir 

gavybos jūroje operacijoms arba su šiomis 

operacijomis susijusiais tikslais; mobilieji 

jūrų gręžybos blokai tokiais įrenginiais 

laikomi tik jei yra dislokuoti atviroje 

jūroje gręžybos, gamybos ar kitokios 

veiklos, susijusios su naftos ir dujų 

žvalgymo ir gavybos jūroje operacijoms, 

tikslais; tokiais įrenginiais taip pat 

laikoma infrastruktūra ir įrenginiai, 

naudojami į sausumą ir sausumos 

terminalus gabenti naftą ir dujas; 

Pagrindimas 

Pranešėjo apibrėžtis turi būti išplėsta siekiant įtraukti įrenginius, naudojamus naftai ir 

dujoms gabenti į sausumą ir sausumoje esančius naftos ir dujų terminalus. 

 

Pakeitimas 9 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio b b punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 bb) naftos ir dujų žvalgymo ir gavybos 

jūroje operacijos – visa žvalgymo ir 

gavybos srities veikla, susijusi su 
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įrenginiu ar sujungta infrastruktūra, 

įskaitant jų projektavimą, planavimą, 

statybą, eksploatavimą ir eksploatacijos 

nutraukimą; 

 

 

Pakeitimas 10 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) informacija, visų pirma gerosios 

patirties, metodų ir inovacijų, tokių kaip 

laivų rezervuarų ištuštinimo stebėjimo ar 

pakrantės platformų stebėjimo dėl 

pramoninės taršos ir avarinių išsiliejimų 

priemonių, rinkimu, analize ir skleidimu; 

a) informacija, visų pirma gerosios 

patirties, metodų ir inovacijų, tokių kaip 

laivų rezervuarų ištuštinimo stebėjimo ar 

pakrantės platformų stebėjimo dėl 

pramoninės taršos ir avarinių išsiliejimų 

priemonių, kaupimu, analize ir skleidimu; 

atsižvelgdamos į tai valstybių narių 

valdžios institucijos, atsakingos už 

reagavimo į nelaimę veiksmų 

koordinavimą, pateikia Agentūrai 

išankstinio bet kokių cheminių medžiagų, 

kurios naudojamos kaip dispergentai, 

vertinimo, atlikto siekiant kuo labiau 

sumažinti poveikį visuomenės sveikatai 

ir (arba) tolesnę žalą aplinkai, įrodymą; 

 

Pakeitimas 11 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio c punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) operatyvine pagalba ir, esant prašymui, 

parama papildomomis priemonėmis, 

tokiomis kaip rezerviniai taršos šalinimo 

laivai, palydoviniai vaizdai ir įranga, 

nukentėjusių valstybių reagavimo į taršą 

veiksmams atsitiktinės arba tyčinės laivų 

keliamos taršos arba pakrančių naftos ir 

dujų įrenginių keliamos taršos atveju. 

c) operatyvine pagalba ir, esant prašymui, 

parama papildomomis priemonėmis, 

tokiomis kaip rezerviniai taršos šalinimo 

laivai, palydoviniai vaizdai ir įranga, 

siūlomi veiksmai ir išsami informacija 

apie metodus ir įgaliojimus vykdant 

veiksmus, taip pat nukentėjusių valstybių 

reagavimo į taršą veiksmams atsitiktinės 

arba tyčinės laivų keliamos taršos arba 
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pakrančių naftos ir dujų įrenginių keliamos 

taršos atveju ir priemonėmis, skirtomis 

tokiai taršai pašalinti. 

 

Pakeitimas 12 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Finansinis paketas 3 straipsnyje 

nurodytoms užduotims įgyvendinti nuo 

2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 

31 d. yra 160.500.000 EUR, suma 

nurodoma dabartinėmis kainomis. 

Finansinis paketas 3 straipsnyje 

nurodytoms užduotims įgyvendinti nuo 

2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 

31 d. yra 185 500 000 EUR, suma 

nurodoma dabartinėmis kainomis. 

Pagrindimas 

Visas siūlomas biudžeto asignavimas nesiekia minimalios pakankamos viršutinės ribos, kuria 

remdamasi Agentūra galėtų tęsti savo šiuo metu vykdomas užduotis, taip pat prisiimti naujas 

užduotis, jai priskirtas Reglamentu Nr. 100/2013. Norint, kad naujosios priskirtos užduotys 

būtų minimaliai įgyvendintos nerizikuojant šiuo metu vykdomomis užduotimis, 7 metų 

laikotarpiui būtina skirti dar 25 mln. EUR. Visos minėtosios užduotys yra esminės Agentūros 

užduotys, taigi Sąjunga teisiškai įsipareigojusi tinkamai finansuoti jų įgyvendinimą. Išsamiau 

paaiškinta aiškinamojoje dalyje. 

 

Pakeitimas 13 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 straipsnio 1 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Jeigu EMSA biudžetas šiam laikotarpiui 

yra mažesnis nei numatytas ankstesnėje 

daugiametėje finansavimo programoje, 

Agentūra parengia memorandumą, skirtą 

Europos Parlamentui ir Tarybai, kuriame 

paaiškinama, kad tai turės poveikio jos 

galimybėms atlikti pavestas užduotis. 
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Pakeitimas 14 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kad būtų galima nustatyti Agentūros 

teikiamos operatyvinės pagalbos, tokios 

kaip papildomų taršai šalinti skirtų laivų, 

reikalavimus, Agentūra reguliariai sudaro 

valstybinių ir, jei yra, privačiųjų reagavimo 

į taršą mechanizmų bei susijusių įvairiuose 

Sąjungos regionuose esančių reagavimo 

pajėgumų sąrašą. 

Kad būtų galima nustatyti Agentūros 

teikiamos operatyvinės pagalbos, tokios 

kaip papildomų taršai šalinti skirtų laivų, 

reikalavimus, Agentūra reguliariai sudaro 

valstybinių ir, jei yra, privačiųjų reagavimo 

į taršą mechanizmų bei susijusių įvairiuose 

Sąjungos regionuose esančių reagavimo 

pajėgumų sąrašą. Ji taip pat parengia 

neįvykdytų reikalavimų sąrašą, nurodant 

konkrečias su tuo susijusias pasekmes. 

 

Pakeitimas 15 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnio 2 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Laikydamosi savitarpio pagalbos principo 

ir atsižvelgdamos į Agentūros įgaliojimų 

išplėtimą siekiant įtraukti šalis, kurioms 

taikoma Sąjungos plėtros politika ir 

Europos kaimynystės politika, Europos 

jūrų baseino kaimyninės šalys taip pat 

sudaro palankesnes sąlygas kaupti 

informaciją ir bendradarbiauja sudarant 

minėtą sąrašą. 

Pagrindimas 

Agentūros įgaliojimų ir veiklos srities išplėtimas siekiant įtraukti Europos jūrų baseino 

kaimynines trečiąsias šalis reiškia, kad šios šalys turėtų suteikti įvairios informacijos apie jų 

viešajame ir (arba) privačiame sektoriuje taikomas priemones. Toks informacijos teikimas 

turėtų būti savanoriškas ir grindžiamas savitarpio pagalba. 

 

Pakeitimas 16 

Pasiūlymas dėl reglamento 

7 straipsnio 1 a dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Pranešime aiškiai nurodoma Agentūros 

pasirengimo reaguoti taršos atveju, 

susijusiu su laivų sukelta tarša jūrų tarša, 

sukelta naftos ir dujų įrenginių, socialinė 

ir ekonominė, ekologinė ir finansinė 

nauda. 

Pakeitimas 17 

Pasiūlymas dėl reglamento 

7 straipsnio 2 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Remdamasi šia ataskaita, Komisija 

prireikus pasiūlo reikiamus šio reglamento 

pakeitimus, visų pirma siekiant atsižvelgti į 

mokslo pažangą kovos su tarša iš laivų ir 

naftos bei dujų įrenginių keliama jūrų tarša, 

ypač naftos arba pavojingų ir kenksmingų 

medžiagų keliama tarša, srityje. 

Remdamasi šia ataskaita, Komisija 

prireikus pasiūlo reikiamus šio reglamento 

pakeitimus, visų pirma siekiant atsižvelgti į 

mokslo pažangą kovos su tarša iš laivų ir 

naftos bei dujų įrenginių keliama jūrų tarša, 

ypač naftos arba pavojingų ir kenksmingų 

medžiagų keliama tarša, srityje, taip pat į 

šioje srityje Sąjungos prisiimtų regioninių 

ir tarptautinių įsipareigojimų pokyčius. 

Pagrindimas 

Technikos pažanga nėra vienintelis veiksnys, į kurį reikia atsižvelgti vykdant Agentūros 

pasiektų rezultatų ir veiklos laikotarpio vidurio vertinimą. Turint omenyje tai, kad Sąjunga 

priklauso įvairioms regioninėms ir tarptautinėms organizacijoms, reikia taip pat atsižvelgti į 

bet kokius jos, kaip šių organizacijų narės, prisiimtų įsipareigojimų pokyčius. 
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AIŠKINAMOJI DALIS 

2004 m. buvo apibrėžtos Europos jūrų saugumo agentūros (toliau – Agentūra), įsteigtos 

2002 m., užduotys reagavimo į jūrų taršą srityje. Pabrėžtina, kad Agentūrai tenka ilgalaikė 

atsakomybė reagavimo į taršą srityje, taigi norint, kad susijusios užduotys būtų atliekamos 

veiksmingai ir atidžiai, jai būtinas daugiamečiu įsipareigojimu pagrįstas finansinis saugumas. 

Todėl 2006 m. ES teisės aktų leidėjas nustatė daugiametį Agentūros veiksmų reagavimo į 

laivų keliamą taršą srityje finansavimą 2007–2013 m. laikotarpiu. 

 

Toliau pateiktos trys pagrindinės Agentūros užduotys reagavimo į laivų sukeltą taršą srityje, 

nustatytos Reglamentu (EB) Nr. 2038/2006 ir Direktyva 2005/35/EB dėl taršos iš laivų1. 

 

a) Operatyvinė pagalba valstybėms narėms 

 

Agentūra turi naftos išsiliejimo padariniams likviduoti skirtų budinčių laivų tinklą, kuriuo 

galima naudotis siekiant sustiprinti nukentėjusių valstybių narių taršos padarinių likvidavimo 

pajėgumus. Ji teikia naftos išsiliejimo nustatymo ir stebėsenos iš palydovo paslaugą – tai 

sistema „CleanSeaNet“ – ir, naudodamasi tinklu „MAR-ICE“, teikia informaciją apie 

cheminių medžiagų išsiliejimą. Nuo taršos nukentėjusios pakrantės valstybės, naudodamosi 

Bendrijos civilinės saugos mechanizmu, gali prašyti, kad būtų panaudoti naftos išsiliejimo 

padariniams likviduoti skirti laivai2. Sklandžios valstybių narių reagavimo priemonių 

integracijos siekiama reguliariai rengiant nacionalines ir regionines pratybas. 

 

b) Bendradarbiavimas ir koordinavimas 

 

Agentūra palaiko ryšius su valstybių narių taršos padarinių likvidavimo ekspertais, taip pat 

bendradarbiauja pagal esamus regioninius susitarimus ir su Tarptautine jūrų organizacija 

(TJO). 

 

c) Informavimas 

 

Agentūra renka, analizuoja ir platina informaciją apie geriausią patirtį, būdus ir inovacijas 

reagavimo į jūrų taršą srityje. 

 

2013 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) Nr. 100/2013, kuriuo iš 

dalies pakeistas Reglamentas (EB) Nr. 1406/2002, Agentūrai skirtos užduotys, susijusios su 

naftos ir dujų įrenginių sukeltos jūrų taršos likvidavimu, be to, išplėsta Agentūros paslaugų 

teikimo sritis įtraukiant šalis, kuriose įgyvendinama plėtros ir Europos kaimynystės politika. 

 

Pastaruosius dešimt metų buvo vykdoma įvairi vertinimo veiklą. Pagrindinės išvados, 

padarytos atlikus šiuos vertinimus, teigiamos. Nustatyta, kad biudžeto, skirto taršos 

padariniams likviduoti, lėšų suma pakankama. Daugeliu atvejų pažymėta, kad finansuojamos 

priemonės ekonomiškai veiksmingos, kad jomis užtikrinama pridėtinė vertė ir kad jos 

                                                 
1 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/35/EB dėl taršos iš laivų ir sankcijų už 

pažeidimus įvedimo (OL L 255, 2005 9 30, p. 11). 
2 2007 m. lapkričio 8 d. Tarybos sprendimas 2007/779/EB, nustatantis Bendrijos civilinės saugos mechanizmą 

(OL L 314, 2007 12 1, p. 9). 
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tinkamai administruojamos. 

 

Pasiūlymo santrauka 

 

Siūlomu reglamentu siekiama atnaujinti daugiametį finansavimą 2014–2020 m. laikotarpiu 

atsižvelgiant į naujas finansines perspektyvas. 

 

Juo nustatytos išsamios procedūros, kaip Sąjunga turėtų finansiškai prisidėti prie Agentūros 

biudžeto, kad ši galėtų įgyvendinti jai skirtas laivų, taip pat naftos ir dujų įrenginių sukeltos 

taršos likvidavimo užduotis. 

 

Komisija ataskaitiniam laikotarpiui nuo 2014 m. gruodžio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 31 d. 

siūlo skirti 160,5 mln. EUR sumą pagal 1 išlaidų kategoriją „Pažangus ir integracinis 

augimas“. Metines sumas pagal biudžeto procedūrą turėtų patvirtinti biudžeto valdymo 

institucija. 

 

2013 m. sausio mėn. įsigaliojus Reglamento Nr. 100/2013, kuriuo įsteigta Agentūra, 

pakeitimams, Agentūrai skirtos šios naujos užduotys taršos likvidavimo srityje: 

 

a) šiuo metu jos vykdomi laivų sukeltos taršos likvidavimo veiksmai taip pat apims 

naftos ir dujų įrenginių sukeltą jūrų taršą, 

 

b) taikant sistemą „CleanSetNet“ taip pat bus stebimas dujų ir naftos įrenginių sukeltos 

jūrų taršos nafta mastas ir poveikis aplinkai, 

 

c) dabartinė geografinė aprėptis (valstybės narės ir narystės siekiančios šalys) išplėsta 

įtraukiant Europos kaimynystės politikos šalis partneres ir Paryžiaus susitarimo 

memorandumo dėl uosto valstybės kontrolės šalis. Taip Agentūros laivai gali būti 

naudojami visoje Sąjungos regioninių jūrų baseinų teritorijoje. 

 

Komisija siūlymu, paskirtoji suma būtų naudojama tik pirmosioms dviem naujoms užduotims 

įgyvendinti, taigi iš pradžių finansavimas būtų skirtas naujoms užduotims vystyti 

nerizikuojant jau įgyvendinamomis užduotimis. Trečioji nauja užduotis turėtų būti 

finansuojama pagal esamas ES programas šalims, kuriose įgyvendinama plėtros ir Europos 

kaimynystės politika (Viduržemio jūrai skirta programa SAFEMED ir pagal TRACECA 

iniciatyvą vykdomos programos, skirtos Juodajai jūrai). 

 

Agentūros prašoma toliau naudotis sąveika ir kitomis taikomomis taupymo priemonėmis, kad 

būtų sumažintas infliacijos poveikis, į kurį šiame pasiūlyme neatsižvelgta. 

 

Pranešėjo pozicija 

 

Pranešėjas teigiamai vertina Komisijos pasiūlymą tęsti daugiametį Agentūros finansavimą 

taršos likvidavimo veiksmų srityje. 

 

Visgi didelį susirūpinimą jam kelia nenuoseklus Komisijos požiūris. Viena vertus, teisėkūros 

institucijos nusprendė skirti Agentūrai pirmiau minėtas naujas užduotis; antra vertus, jei bus 

vadovaujamasi dabartiniu pasiūlymu, Agentūra negalės imtis šios atsakomybės. 
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Agentūros darbas, susijęs su prevencija ir pasirengimu reaguoti į taršą, naudingas ne tik 

finansiškai – juo užtikrinama ir nepiniginė vertė. Atsižvelgiant į pražūtingą galimų nelaimių 

ekologinį poveikį ir didžiules su jais susijusias ekonomines išlaidas, taip pat į socialinį ir 

ekonominį poveikį kitiems, pvz., turizmo ir žuvininkystės, sektoriams, nepaprastai svarbu, 

kad Agentūrai būtų užtikrintos pakankamos investicijos. Tai esminis argumentas, kuriuo 

grindžiama toliau dėstoma pranešėjo pozicija. 

 

1) Pranešėjas nusivylęs, kad ateinančių septynerių metų laikotarpiui Komisija siūlo skirti 

tokią pat sumą, kaip prieš tai; ji faktiškai visai nepadidinta, kadangi neatsižvelgta net į 

infliaciją. Šiuo metu įgyvendinamiems projektams skirta ta pati suma – 154,480 mln. EUR, o 

naujiems projektams – tik 6,020 mln. EUR. Dėl to naujas užduotis bus galima įgyvendinti tik 

labai ribotai; kitaip tariant, jei būtų imtasi naujų užduočių, tai reikštų, kad bus rizikuojama 

šiuo metu vykdomų projektų įgyvendinimu. 

 

Todėl pranešėjas mano, kad pasiūlymo 4 straipsnyje nurodyta orientacinė suma turėtų būti 

185 500 000 EUR dabartinėmis kainomis (žr. priede pateiktą lentelę). Taip yra todėl, kad 

2014–2020 m. laikotarpiui pasiūlytas bendras 160 500 000 EUR dydžio biudžeto asignavimas 

nesiekia minimalios pakankamos viršutinės ribos, taigi Agentūra negalėtų tęsti savo 

dabartinių užduočių ir imtis naujų užduočių, kurios jai paskirtos Reglamentu Nr. 100/2013. 

 

Septynerių metų laikotarpiui skirtą sumą padidinus 25 mln. EUR, Agentūra galėtų imtis 

minimalių veiksmų, kad įgyvendintų jai numatytas naujas užduotis. Tai pirmiausia apima: 

 

 sutarčių dėl dviejų papildomų rezervinių taršos nafta šalinimo laivų sudarymą. 

 

Kalbant apie naują žvalgomąją jūrų gręžybos veiklą, šiuo metu neįtrauktos dvi 

geografinės zonos (Arktis ir Kanarų salos / Pietų Portugalija). Atsižvelgiant į esamą 

veiklos, kuria siekiama žvalgyti tolesnius laivybos maršrutus, taip pat naftos ir dujų 

išteklius, mastą, būtina, kad šios zonos būtų laipsniškai įtrauktos 2015 m. ir 2017 m. Kad 

aprėptų zonas, kuriose esama atviroje jūroje veikiančių įrenginių, Agentūra jau ėmėsi 

perdislokuoti savo laivus. Pavyzdžiui, jau paskelbtas 2013 / 2014 m. kvietimas dalyvauti 

konkurse, susijęs su šiaurine Šiaurės jūros dalimi ir Adrijos jūra; 

 

 specializuotą įrangą, kuri būtų taikoma išsiliejimo jūroje atveju. 

 

Kad galėtų stebėti išsiliejimus jūroje, be turimos įrangos Agentūra turi įsigyti papildomos 

specializuotos įrangos. Šios papildomos priemonės labai reikalingos, tačiau šiuo tikslu 

skirta labai ribota bendra suma. Agentūra planuoja pradėti vykdyti šią veiklą 3 metų 

laikotarpiu; 

 

 dispergentus, taikytinus išsiliejimo jūroje atveju. 

 

Agentūros operatyvinės užduotys sudaro dalį pakrantės valstybių taikomo taršos 

likvidavimo mechanizmo, kurį taikant ypatingas dėmesys skiriamas išsiliejimams, kurių 

atveju atskirų valstybių narių nacionalinių likvidavimo pajėgumų nepakanka, ir 

reaguojama į prašymą padėti. Agentūrai būtina gerinti savo pasirengimą taršos atvejams ir 

galbūt sukurti dispergentų sistemą. Galutinį sprendimą dėl konkretaus kovos su tarša 
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metodo turėtų priimti paramos prašanti valstybė narė. Pranešėjas ragina užtikrinti, kad tuo 

atveju, jei būtina naudoti dispergentus, jie būtų pasirinkti atsižvelgiant į tai, kas 

naudingiausia aplinkai; 

 

 sistemos „CleanSeaNet“ išplėtimu įrenginiams jūroje stebėti. 

 

Siekiant užtikrinti reguliarų įrenginių jūroje stebėjimą – šiuo metu šito neapima 

valstybėms narėms teikiamos paslaugos – Agentūrai būtini didesni su palydovinių vaizdų 

gavimu susiję pajėgumai. 

 

Pranešėjas pritaria idėjai skirtą 185 500 000 EUR dydžio sumą naudoti tik pirmosioms dviem 

naujoms užduotims įgyvendinti. Esamos geografinės aprėpties išplėtimas turėtų būti 

finansuojamas pagal esamas ES programas, skirtas šalims, kuriose taikoma plėtros ir Europos 

kaimynystės politika. 

 

2) Per 2013 m. gegužės 21 d. plenarinio posėdžio metu vykusį pirmąjį svarstymą priėmus 

Europos Parlamento poziciją, siekiant, kad būtų priimta Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2013/.../ES dėl naftos ir dujų žvalgymo ir gavybos atviroje jūroje saugos, kuria iš 

dalies keičiama Direktyva 2004/35/EB, pasiūlyta įvairių suderinimų, įskaitant siūlymą į 

2 straipsnį įtraukti įrenginių, taip pat naftos ir dujų žvalgymo ir gavybos operacijų apibrėžtis. 

 

3) Pranešėjas įtraukia du atskaitomybės reikalavimus, pagal kuriuos raginama pateikti 

patikimus duomenis, susijusius su:  

 laivų, taip pat naftos ir dujų įrenginių sukeltų nelaimių socialinėmis ir ekonominėmis 

išlaidomis ir jų ekologiniu poveikiu (7 straipsnis) ir  

 dispergentų ekologiniu poveikiu (3 straipsnio 1 dalies a punktas). 

 

Išvada 

 

Pranešėjas mano, kad, atsižvelgiant į naują Agentūros atsakomybę, Komisijos pasiūlymas dėl 

Agentūrai skirto finansavimo nepakankamas, ir todėl jis siūlo skirti didesnę sumą. Skirti 

tinkamą daugiametį Agentūros darbo reagavimo į taršą veiksmų srityje finansavimą būtų 

naudinga ekonomiškai, kadangi taip Agentūra ne tik galėtų tinkamai vykdyti savo dabartines 

ir naujai priskirtas užduotis, bet ir padėtų apsisaugoti nuo didžiulių su naftos ir dujų 

išsiliejimo jūroje nelaimėmis susijusių išlaidų (tiek ekologiniu, tiek socialiniu ir ekonominiu 

požiūriu). 

 

 

PRIEDAS 

Pranešėjo parengta poveikio išlaidoms sąmata 

 

VISAS asignavimas pagal daugiametės finansinės programos 1 išlaidų kategoriją „Pažangus 

ir integracinis augimas“ ataskaitiniu 2014–2020 m. laikotarpiu (biudžeto eilutė 06 02 03 02) 
 

Sumos nurodytos eurais 

 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 IŠ VISO 
Įsipareigojima

i 
22 375 000 24 800 000 25 900 000 27 450 000 27 025 000 27 850 000 30 100 000 185 500 000 

Mokėjimai 20 642 092 28 490 004 26 094 674 24 642 214 25 184 583 27 210 583 27 915 083 180 179 235 
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Mokėjimų asignavimai: mokėjimus, susijusius su 2007–2013 m. daugiamete finansine 

programa, iš viso sudaro 180 179 235 EUR. Mokėjimai po 2020 m.: 31 317 000 EUR. 
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6.9.2013 

BIUDŽETO KOMITETO NUOMONĖ  

pateikta Transporto ir turizmo komitetui 

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl daugiamečio Europos jūrų 

saugumo agentūros veiksmų reaguojant į laivų keliamą taršą ir į naftos bei dujų įrenginių 

keliamą jūrų taršą finansavimo 

(COM(2013) 0174 – C7-0089/2013 – 2013/0092(COD)) 

Nuomonės referentė: Jutta Haug 

 

 

TRUMPAS PAGRINDIMAS 

Komisija pateikė pasiūlymą dėl reglamento dėl naujo daugiamečio finansavimo reaguojant į 

jūros taršą. Ankstesnis daugiametis finansavimas, dėl kurio susitarta 2006 m., apėmė 

laikotarpį nuo 2007 iki 2013 m. Dabartiniu pasiūlymu siekiama numatyti finansavimą kitos 

daugiametės finansinės programos laikotarpiu nuo 2014 iki 2020 m. Europos jūrų saugumo 

agentūra (EMSA) vėl bus atsakinga už šių užduočių įgyvendinimą. 

 

Nuomonės referentė pritaria tam, kad būtų numatytas daugiametis finansavimas, skiriamas 

EMSA, reagavimo į jūrų taršą srityje, nes dėl ilgalaikio Agentūros užduočių pobūdžio būtina 

užtikrinti daugiamečiais įsipareigojimais grindžiamą finansinį saugumą.  

 

Palyginti su esamu daugiamečiu finansavimu, kuriuo dengiamos reagavimo į laivų keliamą 

taršą išlaidos, pagal kitą daugiametį finansavimą taip pat bus skiriama lėšų siekiant padengti 

reagavimo į naftos ir dujų įrenginių keliamą jūrų taršą išlaidas, atsižvelgiant į naujas 

Reglamentu (ES) Nr. 100/2013 numatytas užduotis.  

 

Šiuo reglamentu, kuriuo iš dalies keičiamas EMSA steigimo reglamentas, taip pat išplečiama 

minėtų užduočių geografinė taikymo sritis; jos bus taikomos narystės siekiančioms šalims ir 

Europos kaimynystės politikos šalims. Vis dėlto Komisija pasiūlė neįtraukti šio aspekto į 

daugiametį finansavimą ir šią veiklą finansuoti iš esamų Europos kaimynystės politikos ir 

plėtros programų. Nuomonės referentė apgailestauja, kad Komisija nepateikė skaičių, 

susijusių su Europos kaimynystės politikos aspektu, bent informacijos tikslais, atsižvelgiant į 

tai, kad finansinėje teisės akto pasiūlymo pažymoje, pridėtoje prie iš dalies keičiančio 

reglamento (COM(2010) 0611), tokia informacija taip pat nenurodyta. 

 

Atsižvelgdama į Komisijos siūlomus daugiamečio finansavimo asignavimus, nuomonės 
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referentė reiškia abejones dėl to, ar jie bus pakankami siekiant padengti naujų užduočių 

išlaidas. 2007–2013 m. laikotarpiu buvo skirta 154 mln. EUR reagavimo į jūrų taršą veiklai. 

Minėtosios papildomos užduotys turės būti vykdomos naudojant papildomas lėšas – tik 

6,5 mln. EUR. Agentūra pati paprašė skirti 198 mln. EUR, taigi 37,5 mln. EUR daugiau negu 

siūlo Komisija, kad galėtų vykdyti šiuos įsipareigojimus. Todėl nuomonės referentė siūlo, kad 

Komisijos pasiūlymas būtų pakeistas atsižvelgiant į Transporto ir turizmo komiteto pranešimo 

projekte pasiūlytą sąmatą, kuria išlaikoma teisinga agentūros ir Komisijos sąmatų 

pusiausvyra.  

 

Be to, nuomonės referentė abejoja dėl Komisijos požiūrio, nes ji nenumatė papildomų 

pareigybių, reikalingų agentūros išplėstoms užduotims vykdyti. Šio nesutapimo klausimą 

reikia spręsti vykdant būsimas metines biudžeto procedūras. Todėl Komisija, atsižvelgdama į 

teisėkūros institucijos pakeitimus, turi pateikti patobulintą finansinę pažymą. 

PAKEITIMAI 

Biudžeto komitetas ragina atsakingą Transporto ir turizmo komitetą į savo pranešimą įtraukti 

šiuos pakeitimus: 

Pakeitimas 1 

Teisėkūros rezoliucijos projektas 

1 a dalis (nauja) 
 

Teisėkūros rezoliucijos projektas Pakeitimas 

 1a. pabrėžia, kad kiekvienas teisėkūros 

institucijos sprendimas, kuriuo pritariama 

tokiam daugiamečiam EMSA 

finansavimui, nedaro poveikio biudžeto 

valdymo institucijos sprendimams vykdant 

metinę biudžeto procedūrą; 

 

Pakeitimas 2 

Teisėkūros rezoliucijos projektas 

1 b dalis (nauja) 

 

Teisėkūros rezoliucijos projektas Pakeitimas 

 1b. prašo, kad Komisija pateiktų finansinę 

pažymą, kurioje būtų visapusiškai 

atsižvelgta į Europos Parlamento ir 

Tarybos teisėkūros susitarimo užtikrinti, 

kad būtų patenkinti EMSA ir galbūt 
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Komisijos tarnybų biudžeto ir darbuotojų 

poreikiai, rezultatą; 

 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 straipsnio 1 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Finansinis paketas 3 straipsnyje 

nurodytoms užduotims įgyvendinti nuo 

2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 

31 d. yra 160 500 000 EUR, suma 

nurodoma dabartinėmis kainomis.  

Finansinis paketas 3 straipsnyje 

nurodytoms užduotims įgyvendinti nuo 

2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 

31 d. yra 185 500 000 EUR, suma 

nurodoma dabartinėmis kainomis.  
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16.4.2013 
   

Nuomonę pateikė 

       Paskelbimo plenariniame posėdyje data 
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–: 
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Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavę 

nariai 

Marta Andreasen, Zuzana Brzobohatá, Jean Louis Cottigny, Jean-Luc 

Dehaene, Isabelle Durant, Göran Färm, José Manuel Fernandes, Eider 

Gardiazábal Rubial, Ingeborg Gräßle, Lucas Hartong, Jutta Haug, 

Monika Hohlmeier, Sidonia Elżbieta Jędrzejewska, Anne E. Jensen, 

Ivailo Kalfin, Jan Kozłowski, Alain Lamassoure, Giovanni La Via, 
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Posėdyje per galutinį balsavimą 
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(-iai) 

Alexander Alvaro, Maria Da Graça Carvalho, Frédéric Daerden, Paul 

Rübig, Peter Šťastný, Georgios Stavrakakis, Nils Torvalds, Catherine 

Trautmann 
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Atsakingas komitetas 

       Paskelbimo plenariniame posėdyje data 

TRAN 
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Nuomonę teikiantis (-ys) komitetas (-ai) 

       Paskelbimo plenariniame posėdyje data 

BUDG 

16.4.2013 

ENVI 

16.4.2013 

ITRE 

16.4.2013 
 

Nuomonė nepareikšta 

       Nutarimo data 

ENVI 

25.4.2013 

ITRE 

25.4.2013 
  

Pranešėjas(-ai) 
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Keith Taylor 

24.4.2013 
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Saïd El Khadraoui, Ismail Ertug, Carlo Fidanza, Knut Fleckenstein, 

Jacqueline Foster, Franco Frigo, Mathieu Grosch, Jim Higgins, Juozas 

Imbrasas, Dieter-Lebrecht Koch, Werner Kuhn, Jörg Leichtfried, 

Bogusław Liberadzki, Eva Lichtenberger, Marian-Jean Marinescu, 

Gesine Meissner, Hubert Pirker, Dominique Riquet, Petri Sarvamaa, 

David-Maria Sassoli, Vilja Savisaar-Toomast, Olga Sehnalová, Brian 

Simpson, Keith Taylor, Giommaria Uggias, Patricia van der Kammen, 

Dominique Vlasto, Artur Zasada, Roberts Zīle 

Posėdyje per galutinį balsavimą 

dalyvavęs (-ę) pavaduojantis (-ys) narys 

(-iai) 

Spyros Danellis, Eider Gardiazábal Rubial, Bogdan Kazimierz 

Marcinkiewicz, Geoffrey Van Orden 

Pateikimo data 25.9.2013 

 
 

 


